
Kalte Vorspeisen                    Antipasti freddi 

 

 

 

 

Vitello tonnato 

14.-  

A · C · D · O · H 

 

---------------------------------- 

 

 

Faust Selection 

Verschiedene Wurst-, Speck- und Käsespezialitäten, Nussbrot,  
Meerrettich und Essiggemüse 

Tagliere di salumi, Speck, formaggi, pane alle noci, rafano e sottaceti  
Various sausage, bacon and cheese specialities, nut bread, horseradish and 

pickled vegetables  

19.- 

A · G ·  H ·  M  

 

 

---------------------------------- 

 

Gefüllte Kürbisblüten mit Burrata, Sardellen und Basilikum 

Fiori di zucca ripieni con burrata, acciughe e basilico 

Pumkin flowers filled with burrata, anchovies and basil 

14.- 

A  · C  · D  · E · G 

 

 

 

 



Warme Vorspeisen                Primi piatti 

 

 

Hausgemachte Gnocchi mit Tomaten, Burrata und Basilikumöl  

Gnocchi di patate fatti in casa al pomodoro con burrata e olio di basilico  

Homemade gnocchi with tomatoes, burrata and basil oil  

15.- 

A · C · G · H 

---------------------------------- 

Hausgemachte Schlutzkrapfen mit Spinatfüllung,  

Parmesankäse und geschmolzener Butter  

Schlutzkrapfen (mezzelune) ripieni di spinaci  

parmigiano e burro fuso  

Schlutzkrapfen filled with spinach  

parmesan cheese and melted butter  

15.- 

A · C · G  · H 

---------------------------------- 

Knödeltris mit frischem Krautsalat  

Tris canederli con crauti freschi  

Dumpling tris with fresh cabbage  

16.- 

A · C · G  · H 

---------------------------------- 

Latschenkiefernrisotto mit Wildragout 

Risotto al pino mugo con ragú di selvaggina  

Risotto mountine pine with wild ragout  

16.- 

H · G  · L 

min 2 Personen / min 2 persone / min 2 persons 

 



Hauptspeisen         Piatti principali 

 

 

 

 

Entrecôte vom Rind mit gratinierten Kartoffeln 

Entrecôte di manzo alpino con patate gratinate  

Entrecôte (beef) with potatoes gratin 

270 g         25.- 

H · L  · G 

 

---------------------------------- 

 

Wienerschnitzel vom Kalb mit gratinierten Kartoffeln oder Kartoffelspalten 

Cotoletta di vitello con patate gratinate o patate a spicchi  

Wienerschnitzel (veal) with potatoes gratin or crispers 

22.- 

A · C · O  

 

---------------------------------- 

 

Wolfsbarsch mit Peperonata und Schnittlauchöl  

Branzino con peperonata e olio all’erba cipollina  

Branzino with peperonata and chives oil  

22.- 

 D ·  H 

 

 

 

 



Beilagen                                    Contorni 

 

 

 

Gemischter Salat 

Insalata mista  

Mixed salad 

groß – grande – big   8.- /     6.-    klein – piccola – small 

 

---------------------------------- 

 

Krautsalat mit oder ohne Speck  

Insalata di crauti freschi con o senza Speck  

Fresh cabbage salad with or without speck  

5.- 

 

---------------------------------- 

 

Pommes 

Patatine fritte  

Fries 

5.- 

 

---------------------------------- 

 

Kartoffelspalten 

Patate a spicchi  

Crispers 

5.- 

 



Nachspeisen                            Dolci 

 

Tiramisù 

8.- 

A · C · G  

---------------------------------- 

Apfelstrudel 

Strudel di mele 

“Strudel” with apples 

4.50- 

A · C · E  

---------------------------------- 

Semifreddo “Kaiser” mit Brombeeren und Feigen  

Semifreddo al “Kaiser” con more e fichi  

Semi-frozen “Kaiser” with blackberries and figs  

10.- 

C · A · G  

---------------------------------- 

 

Hausgemachte Sorbets und Eis  

Sorbetti e gelati fatti in casa  

Homemade sorbet and ice cream  

2.- 
pro Kugel / per pallina / per scoop 

A · C · E  · G  · H 

---------------------------------- 

 

Vanilleeis mit heißen Himbeeren 
Gelato alla vaniglia con lamponi caldi  

Vanilla ice cream with hot raspberries  

9.- 

A · C · E  · G  · H 


